Петина Анна.

Искажённое отражение.

Драма всей жизни и одного дня в трёх действиях.

(Время и место этих действий весьма условно).

Действующие лица:

Алла II, главная героиня.

Роман, жених героини.

Алла I, мать героини.

Альф, отец героини .

Лев, отчим героини.

Эрик, дедушка героини.

Лира, бабушка героини

Бродяжка.

Действие первое. 

Сцена первая.

Сквер. Скамейка. За деревьями виден фасад жилого дома. Яркое солнечное утро. Появляются Алла II и Роман. Оба одеты стильно. Алла II в тёмных очках.

Алла II. вот и родные пенаты. Улица, дом и первая квартира.

Роман. В каком смысле первая?

Алла II. В прямом. А для меня, ещё и главная. Постой, мне надо справиться с нахлынувшими эмоциями. Давай посидим тут на скамеечке, передохнём и «дунем» для храбрости, потому что она нам скоро понадобится. Хотя скорее тебе, чем мне. Я надеюсь, ты прихватил с собой?

Садятся на скамейку. 

Роман (достаёт пачку сигарет, там уже несколько готовых косячков). Конечно, прихватил. Пока таможню проходил, аж вспотел весь от волнения.

Алла II. Зря волновался. На наркотики обычно при въезде в столицу шмонают, а не при выезде. Давай «курнем» по одному на каждого.

Роман. Ты что, в своём уме? Это же индийская марихуана. «Центр». Раскумарит так, что родную маму не узнаешь, а нам ещё с ней общаться. Да и с остальными твоими взрослыми родственниками (раскуривает один косяк, протягивает Алле 2).
Алла II. Поэтому и надо накуриться не по-детски. Главное, чтобы они меня узнали (берёт косяк, затягивается специфически, задерживая выдох).  

Роман. В этих твоих дурацких очках точно не узнают. В них ты похожа на какого-нибудь супермена из блокбастера. Даже не верится, что это ты играла наивную и трогательную провинциалочку в последнем сериале.

Алла II (переходит на загадочный шёпот). В нашем деле важно уметь перевоплощаться, и я не настолько наивна, чтобы не замечать, как за каждым нашим шагом следят.

Роман (поддаваясь на провокацию, опасливо озирается). Кто? Да ну тебя с твоей паранойей.

Алла II (смеётся, потом очень серьёзно). Какая паранойя? А поклонники? А журналисты? А папарацци?

Роман. А, ну если папарацци, тогда конечно это не паранойя и даже не мания преследования. Это мания величия.

Алла II. Нет. Это подготовка к неизбежным издержкам будущей славы. Когда нас будут узнавать в любой точке нашей провинциальной галактики. И мы будем уставать от раздачи автографов,  скрываться от назойливых и вездесущих фотообъективов.

Роман. Так. По-моему тебе хватит (забирает у Аллы 2 косяк, делает «пяточку» и добивает, в смысле докуривает). Ты лучше продумай свой предстоящий визит – реплики, ремарки – восходящая звезда провинциального небосклона. А я пока отлучусь. (Встаёт). ( Алла 2 хватает его за руку). Да мне к какому-нибудь ближайшему дереву (умоляюще). По нужде.

Алла II (отпускает его). Только не к дереву. К стенке. (Целится в него рукой) пиф–паф и всё. Больше уже ни в чём нуждаться не будешь. (Смеётся).

Роман. Ну, к стенке, так к стенке. Пойду искать подходящую. (Уходит). 

Алла II в задумчивости снимает очки, покачивает их в такт неслышной мелодии. Мимо проходит бродяжка. Её возраст трудно определить из-за лохмотьев и сутулой осанки. Скорее всего, она выглядит старше своих лет. Она собирает в сумку бутылки и всякий хлам. 

Бродяжка (останавливается, глядя на Аллу II с удивлением и неприязнью). Алла?

Алла II (поспешно надевая очки). Нет. Вы ошиблись.

Бродяжка. Ты меня не  обманешь. Я узнаю тебя из тысячи.

Алла II. Уверена, Алле это было бы очень лестно. Вы, вероятно, хотели получить автограф?

Бродяжка. Рано или поздно все получат по заслугам. То, что ты научилась играть в прятки со временем, не спасёт тебя, а лишь отсрочит твою участь.

Алла II. Какую участь? За что? Неужели я, … то есть она настолько плохо играет?

Бродяжка. Если мне не изменяет зрение, слишком хорошо.

Алла II. А если изменяет? Я хочу сказать, что весьма польщена… тем, что вы перепутали меня с актрисой Аллой. Но я не актриса.

Бродяжка (перебивая). О, похоже, ты великая актриса. И за это тебе тоже придётся расплачиваться.

Алла II (в отчаянии). Да за что?

Бродяжка. А какая тебе разница, если ты не она? (уходит).

Алла II. (В панике начинает суетиться, роняет очки на землю, вскакивает, наступает на них, но, уже не обращая на это внимания, бежит в дом). (Обращаясь в зрительный зал или в кинокамеру). Вот вам и мания преследования.

Сцена вторая.

Алла II подходит к квартире, толкает дверь. Дверь бесшумно открывается. Из прихожей видна комната, точнее гостиная (в квартире имеются ещё комнаты, но они в драме не задействованы, только их двери и только в качестве декорации). Там за большим пустым столом, накрытом белой скатертью, рядом друг с другом сидят Лира и Эрик. В углу стоит высокое старинное зеркало с низеньким туалетным столиком и отражает их.  Алла II на цыпочках подходит к дверному проёму комнаты. Забыв про свои страхи и затаив дыхание, чтобы не нарушить идиллию, тихонько наблюдает. 

Лира (глядя в пространство перед собой). Время уходит, наполняя до краёв нашу память прошлым. Каждая минута настоящего становится ещё одной каплей, канувшей в память. Всё становится прошлым. И вот мы уже живём только им, смотрим сны о прожитой жизни.

Эрик (глядя туда же). А ты помнишь наши сны про любовь?

Лира. Я помню. Чем старше сны, тем они ярче, реальнее и ближе.

Эрик. Это потому что, чем старше наши сны, тем моложе мы были, когда их создавали. Давай вместе полистаем нашу память. (По-прежнему глядят в одну сторону, будто смотрят невидимый фильм). А ты помнишь?

Лира. Конечно.

Эрик. А как мы…

Лира. И это помню.

Эрик. Да, с моей теперешней женой такого содержательного общения не получается. Она слишком практична и не помнит снов, или вообще их не видит. Она хорошая и любит меня,…наверное,…по-своему.

Лира. Не надо прозы. Лучше ещё посмотрим.

Снова погружаются в просмотр только им видимого фильма. То одновременно смеются, то вместе качают головами.
Эрик (очнувшись). Сегодня я пришёл, чтобы колдовать на кухне для тебя и наших гостей. Ведь к тебе придут твоё прошлое, настоящее и будущее. Надеюсь, ты помнишь и это.

Лира. Да, я жду их с нетерпением. Кажется, кто-то из них уже пришёл. 

Встаёт, выходит в прихожую.

Алла II (бросается её обнимать). Здравствуй, Лира!

Лира. Здравствуй, доченька! Как ты похорошела, помолодела!

Алла II. Да я не доченька. Я внучка твоя.

Лира. Ой, в прихожей так темно, а вы с матерью так похожи. И стать и голос. И называете вы меня одинаково – просто Лира. Называли бы «мама», «бабушка», путаницы и не возникало бы.

Алла II. Ведь ты сама хотела, чтобы тебя только по имени называли. Очень красивое имя, и нам всегда нравилось его произносить.

Подходит Эрик.

Да у меня у самой язык не поворачивается называть вас «бабушка» и «дедушка». Не знаю, как объяснить, но эти понятия не подходят для обозначения моего к вам отношения. Вы значите для меня гораздо больше.

Обнимает их обоих и горячо целует по очереди.
Эрик. Но ведь мы так мало общались.

Алла II. Значит сегодня будем навёрстывать упущенное. (Входит в комнату, оглядывается). Как я люблю этот дом. Он такой родной. В своих снах я часто танцую здесь под музыку Моцарта перед этим старинным зеркалом. Оно отражает все мои движения и мне нравится смотреть в него на себя. (Зеркалу). Привет, я скучала по тебе. Ты совсем не изменилось, а я? (Смотрится в зеркало). Приятно, что ты радо меня видеть.

Лира. Тебе снятся сны твоей матери. В детстве она тоже любила переводить магию звуков на язык танца. Ваши движения были настолько похожи, что в памяти старого зеркала слились в одно отражение.

В квартиру так же без стука входит Роман.

Алла II. (Замечает его). Ой, совсем забыла. Я же прилетела из столицы специально, чтобы познакомить вас со своим женихом. Я же привезла его сюда.

Роман (появляется из прихожей и ворчливо). Вот именно забыла, как какие-нибудь очки на скамейке. Хорошо, что я номер квартиры запомнил.

Алла II (ехидно). Восхищаюсь твоими умственными способностями. Знакомьтесь. Это Роман. Он тоже актёр и тоже не без таланта. Меня с ним многое связывает. Мы учились на одном курсе, играли в одних пьесах, а теперь будем сниматься в новом большом, просто фантастическом проекте. Про клонов и людей. Его бюджет составляет…

Роман (толкает её локтем, что бы остановить). Об этом рано ещё говорить. (Меняя тему). А с вами я очень хорошо знаком заочно, и мне не терпелось познакомиться лично. (Заученная фраза звучит театрально).

Все смотрят на него оценивающе.
Эрик (жмёт ему руку). Неужели вас связывает настолько много, что это грозит перерасти в прочную и длительную связь?

Роман. Да, угроза налицо. В моём лице.

Эрик. В вашем лице я не вижу никакой угрозы, а вот что касается вашего сердца, то ему придётся туго. Извините, у меня там, на кухне сейчас должна кипеть…э… работа. (Уходит на кухню).

Лира (Роману). Располагайтесь. Скоро мы напоим вас чаем со свежими сказками. (Идёт за Эриком). 

Роман (ей в след). Я не настолько голоден. Не стоит беспокоиться. (Сам себе). Что во мне не так? 

Подходит к зеркалу, критически себя осматривает, вглядывается пристальней. Что-то притягивает его внимание, и он не может оторваться.

Лира (из кухни). Не смотритесь долго в это зеркало. Оно может затянуть вас в тайны времён и напугать их разгадками.

Роман (отпрянув). Да, похоже, это безобидное занятие здесь наполняется новым смыслом. (Пытается заглянуть за зеркало, ища подвоха, оглядывает комнату). У вас тут что, камеры слежения, как в реалити шоу?

Алла II (смеясь). Нет. Просто Лира с этим зеркалом так давно друг друга знают, что между ними возникла телепатическая связь.

Роман. А, тогда понятно. (Всё ещё беспокойно озираясь, садится на стул).

Алла II (прыгает к нему на колени, взъерошивает руками его волосы). Это ещё цветочки. Вот погоди, скоро мама с папой придут, вот тогда действительно будет шоу в жанре horror.

Роман. Ты хочешь сказать – хоро шоу. Думаю, чтобы действительно было  хорошо, одного косяка недостаточно.

Алла II. А я тебе что говорила? Пойдём ещё дунем.

Роман. Да успеем. У меня ещё первый из мозгов не выветрился. Я себя в зеркале узнать не мог. Внешне вроде я, а взгляд такой пронизывающий. Смотрю на себя оттуда, из зазеркалья, и сочувственно так головой качаю. Аж, мороз по коже.

Алла II. Слушай, я тоже глюк поймала. Там на скамейке, когда тебе приспичило отойти. Как будто ко мне какая-то старуха подошла, и что-то такое странное говорила. И, главное, всё так реально.

Роман. Поэтому ты убежала, бросив меня на произвол судьбы?

Алла II. Нет, ну как я могла тебя бросить? (Пауза). (Непринуждённо). Я же сказала уже, что просто забыла про тебя. Что тут такого? А ты сам куда исчез? Нельзя же заставлять девушку так долго себя ждать. Это неприлично.

Роман (оправдываясь). Сначала, понимаешь, стенку искал. А стенки, как назло, все такие графичные. Или граффитичные? Кажется граффити тоже искусство. Не осквернять же. Ну, проблему я всё-таки решил. Возвращаюсь, тебя нет, очки на земле растоптаны. Я не знал, что и подумать. Может, твоя паранойя была не случайна, и тебя похитили с целью выкупа, а может, копы унюхали травку и забрали. Решил к твоим родственникам бежать за советом и помощью. Пришёл сюда, смотрю, а ты уже здесь, как ни в чём не бывало, цела и невредима.

Алла II. Если не знаешь, что подумать, не думай. Значит это занятие не для тебя. А что пришёл – молодец – есть чутьё. У меня тоже чутьё на приближение моей мамы. И оно мне сейчас подсказывает, что она уже близко.

Выходит в прихожую. Бросается в объятья матери, которая только что там появилась.
Я так соскучилась, мама!

Алла I. Я тоже по тебе скучала. Ты так долго была  далеко от меня. Где-то в другом измерении.

Алла II. Всего лишь в другом часовом поясе и на пересечении других параллелей и меридиан.

Алла I. Это я и называю параллельным миром или другим измерением. Там другое измерение жизни.

Обращается к Лире, которая выходит из кухни в прихожую с подносом, где стоит чайник и остальные, необходимые для чая атрибуты плюс яблочный пирог.
Лира, ты так нужна мне. Я слишком долго существовала вне стен этого дома, чтобы осознать, что мне нечем заполнить возникшую пустоту.

Алла 2 забирает у Лиры поднос и уносит в комнату.
Лира (ласково целует дочь). И мне тебя не хватало. Мне и нашему зеркалу. Мы оба состарились без тебя, и устали отражать друг друга. 

Алла I. Я помню твоё последнее отражение. Оно всегда со мной. С тех пор ты нисколько не изменилась, как не меняется ничего в этом доме. Только запахи. Сейчас пахнет сдобными воспоминаниями и пряностями надежды на праздничный ужин. Запах папиных рук. 

Лира. Да, он вырвался из когтей своей теперешней жены и, опьянённый воздухом свободы, парит над кухней на крыльях кулинарного вдохновения. Он готовит сказку.

Алла I. Это у него получается лучше всего. Подозреваю, что он опьянён не только свободой, но и чем-нибудь покрепче. Пойду, прижмусь щекой к его щетине. (Идёт на кухню).

Лира (ей вдогонку). А где твой Лев?

Алла I (на ходу). Завернул в магазин, поохотиться.

Лира (входит в комнату). Давайте, я пока проведу для вас небольшую экскурсию по своей картинной галерее.

Подходит к стене с картинами. Алла II и Роман с куском  пирога присоединяются к ней.

Этот пейзаж я написала в день нашего знакомства с Эриком. (Показывает на горный пейзаж). Это было так романтично. Я пошла на этюды в горы и забралась слишком высоко. Стала писать и, увлечённая красотой местности и своей работой, не заметила, как стемнело. Я бы наверное так и не нашла дорогу назад, если бы не Эрик, сошедший с горной вершины, посланный самой судьбой для моего спасения.

Роман (тихонько Алле 2). Теперь я понимаю, что имелось ввиду под фразой «чай со сказками». Хотя сказки, похоже, не такие уж свежие.

Лира. Сказки чёрствыми не бывают. Чёрствыми бывают люди. Но у меня, конечно, так складно не получается. Главный сказочник у нас Эрик.

Роман. Ну, точно, он же писатель. 

Эрик (из кухни). Писатель, которого не публикуют – просто сказочник.

Роман (доедая пирог). Нет, вообще-то сказки это вкусно.

Алла II. Я помню, как в детстве Эрик рассказывал мне на ночь свои волшебные и немного грустные истории. 

Лира. Ты помнишь его истории? Странно, он рассказывал их только твоей матери. А когда ты была маленькая, он уже жил в другом месте, и вы с ним мало общались.

Алла II. Надо же, а я так отчётливо помню. 

Лира (продолжая, показывает на следующие картины). Ну, это абстракции. Как говорит Эрик: «сублимации ассоциаций». Это цветы. Я люблю рисовать цветы. Но больше всего я люблю создавать портреты. Это портреты твоей мамы, Аллочка.
На стене висит несколько портретов, написанных в разное время и разными техниками, но с одного лица, очень похожего на Аллу II  

Все они написаны довольно давно, моя дочь изменилась с тех пор.

Роман смотрит то на портреты, то на свою избранницу широко открытыми глазами, сравнивая и удивляясь сходству. 

Алла II (Лире). А у тебя есть картины моей матери? Я бы хотела их тоже показать Роману.

Алла I (возникнув в дверном проёме комнаты). Нет, и не может быть. Все свои картины я уничтожила. Да и картинами их можно было назвать с большой натяжкой. (Глядя в зеркало и обращаясь к нему). Ну, здравствуй. Если, по-твоему, это я, значит, ты меня совсем забыло, или десять лет назад ты было честнее.

Алла II. Тогда оно было моложе, а сейчас у него притупилось зрение. Очень жаль твои картины, мама. Мне кажется, ты погорячилась. 

Лира. Она не просто погорячилась, она…

Алла I (не дав Лире закончить, меняет тему). Доченька, а этот юноша с тобой?

Алла II (спохватившись). Да. Мама, познакомься, это мой бой-френд Роман.

Роман, волнуясь, вытягивается по стойке «смирно».

 Алла I (разочарованно). Вы не похожи на человека, способного вскружить голову моей дочери и наполнить её жизнь ароматом любви.

Роман (бурчит себе под нос). Интересно, что это за запах. (Вслух). Может, вы не слишком осведомлены о предпочтениях вашей дочери?

Алла I (пронзая Романа взглядом). Вкусы моей дочери мне известны, как свои собственные.

Роман (всердцах). Значит я вам не по вкусу… и не по запаху?

Алла I. Вы вспыльчивы и обидчивы. Это от неуверенности в себе. Хорошо, что вы не стараетесь скрывать своих эмоций. Это - бесполезно. Они всё равно найдут выход.

Алла II (вступаясь за своего избранника). Ты несправедлива. Если бы всё не было настолько серьёзно, разве я решилась бы подвергнуть Романа такому испытанию, как знакомство со своими родными?

Роман. Ну что ты, это скорее честь для меня.

Алла I. (Роману). Нет, это действительно испытание. Главное выдержать его с честью. (Алле II). И на сколько же это серьёзно?     

Алла II.  Ой, кажется, кто-то пришёл.

Лев (из прихожей). Почему никто не встречает царя зверей, спешащего на пир со своей добычей?

Лира выходит встречать Льва.

Сколько зим и сколько лет не был я в этой пещере, а здесь всё так же, без изменений. Как будто вышел отсюда только вчера. (Лире). Вы живёте вне времени. В знак восхищения и по причине радости встречи, позвольте преподнести вам эти розы. Они без шипов и похожи на вашу душу. Так же прекрасны и так же беззащитны. (Целуются по-родственному).   

Лира (принимая цветы). Ты тоже не меняешься. Для тебя по-прежнему душа любой женщины – не тайна, похититель женских сердец.

Лев. Обещаю, что ваше сердце я не трону, и даже наоборот, буду охранять его от любого посягательства.

Лира. Моё-то конечно тебе ни к чему, но ты похитил сердце моей дочери.

Лев. Зато теперь оно в надёжных руках.

Лира. Очень сомневаюсь, ну, да ладно, проходи. А я пойду, поищу сосуд, достойный твоего подарка. (Возвращается на кухню).   

Лев. Алла, ну где же ты? 
Проходит в комнату. Это высокий  импозантный мужчина с выразительными синими глазами, роскошной чёрной шевелюрой и мощной харизмой.  Обе Аллы одновременно оборачиваются в его сторону. Лев с нескрываемым восхищением глядит на Аллу 2, которая отводит взгляд, смутившись.

Алла I. Знакомьтесь, Это Лев – мой муж. Мой - гражданский муж. Мы не зарегистрированы. Нам ни к чему условности. (Льву). А это моя дочь Алла со своим женихом.

Роман (представляется). Роман. (Обменивается со Львом рукопожатием).
Лев (Алле II). Очень приятно. На экране ты совсем другая. В жизни гораздо лучше. Как-то…э…объёмнее.

Алла I (придвигается ко Льву вплотную). Свирепый хищник ищет себе новую жертву?

Лев. Иногда хищник сам попадает в лапы своей жертвы. И не всегда понятно, кто же из кого пьёт кровь.

Алла I (обхватив его горло руками). Не пытайся выпить мою душу до дна, можешь захлебнуться.

Лев. Или лопнуть. (Нежно снимает её руки со своего горла и целует ладони). Бездонная ты моя.

Алла I. Нет, просто дно двойное.

Эрик (из кухни). Простите, что помешал, но у меня иссяк источник вдохновения. Последняя капля оросила моё горло ещё до вашего пришествия. Лев, ты исключительно душами жажду утоляешь, или принёс с собой что-нибудь более вещественное? Некоторые вещества, знаешь ли, очень меня окрыляют.

Лев. (Эрику). Не перестаю удивляться чуткости вашего слуха, чего нельзя сказать о чуткости человеческой. Как вы могли предположить, что я способен явиться в гости, не пополнив запасы горючего?

Возвращается в прихожую, берет пакеты с продуктами и алкоголем и несёт их на кухню. Алла 2 вопросительно смотрит на мать, Роман заинтригованно.  

Алла I (оправдываясь). Я познакомилась с ним после того, как ты уехала в столицу. Не писала тебе о нём, потому что не знала, как объяснить. Но теперь, я думаю, ты меня понимаешь.

Алла II. Теперь конечно. (Пауза). Похоже, в нашей семье его знают все кроме меня.

Алла I. Да, ведь тут мы и познакомились. У Лиры тогда ещё собиралась местная богема, и Лев здесь часто бывал. Он ведь тоже представитель экзальтированной богемы. Он музыкант – гитарист. Хотя это только его хобби. Наши с ним визиты как-то не совпадали. А после твоего отъезда это случилось – мы встретились. Встреча оказалась фатальной и сопровождалась бурей. Но это отдельная история. В общем, с того рокового дня мы тут и не появлялись. И вот, благодаря твоему приезду, мы снова все вместе.

Алла II (угрюмо). «Только не знаем в каком».

Алла I. Известно в каком. В привычном до боли.

Алла II. Вот именно - до боли. А как же папа?

Алла I. И папа там же. Как всегда стоит под дверью, не решаясь войти. Только не надо представлять из него мученика. Он со всеми в прекрасных отношениях. Он же просто не способен на конфликт.

Алла II некоторое время стоит, как бы прислушиваясь к себе, потом быстро выбегает в прихожую. Открывает дверь и впускает Альфа.
Альф. Ты знала, что я тут стою и мнусь?

Алла II. Да, папа. Хорошо, что ты пришёл. (Крепко его обнимает).
Альф. Ты точно, как твоя мать. Она всегда знает, когда я топчусь под дверями.

Алла II. Видимо, это наследственное. Эрик готовит праздничный ужин. Скоро все сядем за стол. Так что ты очень вовремя.

Альф (пытается шутить). Ну, если Эрик готовит, тогда я действительно не зря пришёл. (В его глазах появляются слёзы). Наконец-то ты прилетела, моя птичка.

Алла II. Да, вот прилетела и не одна, а со спутником. Даже больше,  с будущим спутником всей моей жизни. 

Проходят в комнату. Роман взволнованно готовится к приветствию. 
Знакомься, это Роман.

Альф (после внимательного изучения объекта, то есть субъекта). Боюсь огорчить вас, молодой человек, но на спутника вы не тянете, разве что на попутчика. Вы похожи на домашнего котёнка, а таким женщинам, как наши Аллы нужны львы.

Алла I (хохочет). Поздравляю, Альф, ты научился острить.

Роман (от растерянности и негодования хватает воздух губами не находя слов, потом берёт себя в руки). Я тоже очень рад с вами познакомиться. Тем более, что из котёнка может вырасти лев.

Протягивает Альфу руку, обменивается с ним рукопожатием.

Алла I (Роману). К сожалению, из котёнка может получиться только мартовский кот. Львами не становятся, ими рождаются.

Альф (Роману). Не принимайте наши слова близко к сердцу. Мы не привыкли лицемерить, скрывать свои мысли и чувства. Нас так воспитали. Говорим то, что думаем, не думая о последствиях. И ни я, ни вы  не в силах ничего изменить, ведь у нас похожие роли. Роли второго плана. 

Роман (опять бурча себе под нос и глядя на Аллу 2). Спасибо, что не эпизодные.

Входят Эрик и Лев, внося блюда с закусками и раскупоренную бутылку Портвейна. На ходу они обмениваются с Альфом приветствиями тёплыми, хотя и спешными. Устанавливают блюда на стол.

Алла I. Пойду, помогу Лире принести приборы. (Уходит на кухню, унося поднос с, выпитым  чаем, на ходу бросает Альфу). Рада видеть тебя. (Небрежно целует в щёчку).  

Алла II (пытается успокоить Романа, украдкой поглядывая на Льва). Я тебя предупреждала, что с ними непросто общаться. Они немного странные. Не старайся понять их, тебе всё равно это не дано. Просто прими такими, какие они есть.

Роман (обиженно). Ну, почему же, я вполне их понимаю. Все родители ревнуют своих детей к их избранникам.

Лев (доставая бокалы из шкафа и наливая в них вино). Не в этом дело. Большинство людей считает, что их чада достойны чего-то большего.

Альф (берёт бокал, пьёт, смакуя). Просто некоторые знают о своих детях больше, чем они сами. 
Роман (тоже берёт бокал и пьёт крупными глотками). Многие так считают, и большинство из них ошибается.

Эрик (пьёт залпом, наливает ещё). А потом дети вырастают, сами становятся родителями и всё повторяется. И так из поколения в поколение.

Алла II (тоже пьёт глотками). Как это всё банально. 
Эрик. Не банальнее, чем сама жизнь.

Лев (греет бокал в ладонях, слегка пригубив). Тут я с вами не согласен. Жизнь разнообразна и непредсказуема. Нет ничего оригинальней её проявлений.

Роман (по-прежнему бубня под нос). Потому что больше вообще ничего нет.

Эрик. Есть ещё смерть. Но до неё мы ещё не дожили, поэтому мало что о ней знаем.

Альф. И всё-таки многое в жизни можно предсказать, точнее, спрогнозировать, основываясь на научных исследованиях и опыте предыдущих поколений. Некоторые явления природы, метеоусловия. Даже поведение отдельных индивидуумов можно предсказать после тщательного изучения характерных особенностей их предков и сородичей. (Всё более увлекаясь). Но наука пошла дальше. С её помощью можно создавать особи с заранее запланированными проявлениями. Вот, например, у нас, в институте генной инженерии, клонированный павиан – Том - в точности копирует все повадки своего оригинала. Те же реакции на внешние раздражители, те же пристрастия и вкусы, тот же темперамент. Так что жизненные проявления можно не только прогнозировать, но и планировать. 

Лев. «Планировать», «клонировать»… Это ведь не настоящая жизнь. Точно так же я могу планировать работу своего компьютера, задав ему специальную программу. Человек осмеливается брать на себя функции Бога, не имея на это специальных полномочий и достаточной квалификации. Нет, и не будет ничего совершенней творений, созданных самой природой. Искусственная жизнь лишена Души - божественной искры. А ведь именно она уникальна и неповторима. 

Альф. Твои доводы весьма спорны. Во-первых, уникальность есть ни что иное, как идентификационный номер, заложенный в генах. Проще – генетический код. Во-вторых, мы выяснили, что человек научился не только считывать его, но и воспроизводить, то есть – повторять. В-третьих, вряд ли Господь позволил бы человеку тягаться с собой, если бы это не входило в его планы. 

Лев (распаляясь). Ну и зачем, скажи на милость, нужны штампованные животные, кроме, может быть, здорового и качественного скота? А, не дай Бог, штампованные люди? Мне даже представить страшно. 

Альф. На самом деле не так уж это и страшно. Не такие уж они будут и штампованные. В общем, это сложно объяснить, но динамика развития поведенческих особенностей может быть разной даже при абсолютной идентичности особей. Поскольку не одинаково внешнее воздействие, а если ещё и среда обитания различна…. К примеру, если взять два одинаковых цветка, поместить их в разную почву, создать разные условия обогрева и влажности, то и развиваться они будут совершенно по-разному. То есть, даже если клонировать Эйнштейна, может получиться вполне заурядная личность, если не будет толчка к развитию его способностей. И, наоборот, если клонировать простого смертного и целенаправленно стимулировать в нём «зарытые таланты» его оригинала, может получиться второй Эйнштейн.

Лев. И кто же, интересно, сумеет создать второго Эйнштейна? Уж не ты ли? Кем ты себя возомнил?

Алла I  (торопливо входит с тарелками в комнату). Что за глупые споры о вещах никому не интересных. Давайте лучше к столу. Сейчас Лира принесёт вилки и ложки и можно приступать. Лёва, налей мне, пожалуйста, вина, что-то во рту пересохло. (Альфу с упрёком). Ты же обещал. (Многозначительная пауза). Не затрагивать скучных тем. (Расставляет принесённый фарфор).

Лев (наливает Алле I остатки из бутылки, опустевшую стеклотару убирает в угол). Пойду, принесу ещё горячительного. (Направляется в кухню).

Остальные усаживаются за стол в такой последовательности: Эрик, Лира, Альф, Алла I, Алла II, Роман.

Эрик (Льву). Для большего накала страстей надо бы что-нибудь погорячее вина. 

Роман (опять же тихо). Если будет ещё горячее, возникнет серьёзная опасность пожара.

Лира (входит со столовыми приборами). Как, пожара? Какого пожара? Неужели опять?

Алла I (забирает у неё приборы). Успокойся, Лира, юноша выразился фигурально. (Завершает сервировку стола).

Роман. Невероятно. Всё. Теперь свои реплики буду произносить мысленно.  

Эрик. Только не громко, а то всё равно услышим.

Алла II (Роману). Что ты так переживаешь? Пусть слышат. Или тебе есть, что скрывать?

Лев вносит последний штрих. В руках у него поднос, на котором ваза с пунцовыми розами и красивые бутылки со спиртными напитками различной степени тяжести. Он легко и изящно устанавливает эту композицию в центре стола, убирает пустой поднос. Садится между двумя Аллами. Начинается суета. Женщины раскладывают по тарелкам закуски. Мужчины наливают кому что. Все очень любезны и изо всех сил ухаживают друг за другом.
Эрик (встаёт, слегка пошатываясь, поднимает бокал). Давайте выпьем за гордость и надежду нашей семьи. За талант, нашедший свою реализацию в мире иллюзий и надежд. В мире искренности и фальши. В мире возвышенных идей и откровенной пошлятины. В мире чужих трагедий и собственных драм. В таком разнообразном и противоречивом мире театра и кино. Так, о чём это я? Ах да, за Аллу вторую, так как первой всё же остаётся её мать, передавшая ей не только своё имя, но и своё совершенство, как физическое, так и духовное. (Буквально рухает обратно на стул). (Обращается к Лире). Уф устал, чуть не сбился. Вот ведь возраст что делает.

Все чокаются и пьют.

Лира (Эрику). Твоя проблема измеряется не количеством лет, а количеством градусов и граммов.

Алла II (Роману, чуть не плача). В этом доме я обречена, быть второй. Что бы  я ни сделала и каких бы успехов ни достигла.

Мужчины снова наливают.

Роман (вступаясь за невесту, уже набравшись…храбрости из бокала, вскакивает). На нашем курсе Алла была самой яркой, самой волнующей, самой загадочной и талантливой. Она всегда была звездой. Многие известные режиссёры и продюсеры прочат ей большое будущее. У неё уже сейчас во сколько (разводит руки, показывая приблизительное количество) выгодных предложений. Вот так! (Заканчивает, победно оглядывая присутствующих, садится). (Понизив голос, обращается непосредственно к Алле II). Для меня ты всегда будешь единственной. Первой и главной.

Лев (аплодируя). Вдохновенное выступление. Очень убедительно. Долго репетировали?

Роман (в негодовании). Это экспромт.

Лев. А позвольте вас спросить, сами-то вы чего стоите, чтобы претендовать на такое сокровище?

Альф (тоже расхрабрившись и, сопереживая Роману, парирует за него). А ты-то что из себя представляешь? Что в тебе такого особенного, кроме гривы? Ты просто плотоядное животное, отнявшее у меня жену в угоду своим низменным инстинктам.

Алла I кладёт свою руку на руку Альфа и успокаивающе поглаживает. Альф замолкает. Дрожащей рукой берёт бокал и пьёт, постукивая им о зубы.    

Лев (Вне себя, от такой неожиданной наглости, отвечает в той же манере). А ты,… а ты… тогда – мелкое травоядное, парнокопытное и крупнорогатое, (сопровождает реплику выразительной жестикуляцией),  возомнившее себя царём природы. (Залпом выпивает содержимое своего бокала).

Альф (опасаясь собственной смелости, но, стараясь не подавать виду, то и дело поправляет очки). А ты видимо считаешь, что царь природы – ты, потому что – Лев? Какое самомнение.

Лира (подталкивая уже зависающего Эрика). Кажется, начинается бой быков. Как-то надо их обуздать.

Эрик (мотает головой, пытаясь прийти в себя и понять смысл происходящего, кое-что до него доходит). Что ты хочешь? Чтобы я выступил в роли тореадора или в роли укротителя львов?  

Альф (Льву). И почему это я (поднимает руки к голове, но тут же их опускает) парнокопытное?

Алла I (хохочет). Альф, ты неподражаем.

Альф. Правда? Спасибо.

Роман (тихонько Алле II). Обожаю семейные баталии.

Алла II (также тихонько отвечает). Это не баталии, а дуэль. Не мешай, а то самое интересное пропустим.

Лев намеривается ответить Альфу, но Эрик берёт слово.
Эрик (пытается встать, у него не получается и он решает говорить сидя). Минуточку внимания. (Стучит вилкой по бокалу). Не надо ссориться. Послушайте лучше анекдот. Встречаются как-то два джентльмена (смеётся, потом осекается). М-да. (Лира дёргает его за рукав, намекая на неуместность темы). Нет, пожалуй, лучше другой. Как-то приходит муж домой, а жена… (Лира беспомощно закрывает лицо рукой). Нет, опять не тот. Ну а про тёщу и вовсе кощунство. Тогда в другой раз. А сейчас предлагаю просто выпить. Да, и не забывайте, пожалуйста, закусывать. А то так и до драки недалеко. (Заканчивает, обращаясь к Лире). Во всяком случае, я попытался.

Роман (пытаясь сострить). Взамен кровопролития пусть будет винопитие. (шутка успеха не имела).

Лев (заканчивает угрожающе). А после – мордобитие.

Роман (нервно расстегивая ворот рубашки и опасливо поглядывая на Льва). Что-то душно стало, и статическое напряжение растёт. Мы с Аллой пойдём, проветримся. (Хватает за руку упирающуюся Аллу II и выводит из-за стола, шепча ей на ухо). Морально я ещё не готов к экзекуции, так что зрелище откладывается. (Выходят из комнаты). Уф, правда, жарко, не мешало бы освежиться. Как ты думаешь, пиво тут есть?

Алла II. Откуда я знаю.

Лира (из комнаты). Там в холодильнике, в верхнем отделении.

Роман. Ага. (Убегает на кухню, возвращается с двумя бутылками пива). 

Алла II и Роман выходят из квартиры.

Действие второе.

Сцена первая.

Алла II и Роман сидят на знакомой уже скамейке, курят очередной косяк, пьют пиво. День становится пасмурным. Освещение -  тревожным.

Алла II. Ну и как тебе моя весёлая семейка?

Роман. Да уж, весёлая. «Семейка Адамс» просто отдыхает.

Алла II. Согласись, фактурные персонажи. А какие диалоги.

Роман. Согласен. Прямо хоть пьесу пиши. Хотя для пьесы сюжетная линия слабовата.

Алла II (оживляясь). Инсценировать. Можно инсценировать какой-нибудь сюжет. Можно даже классический. Например, «Отелло». Ты будешь мавром. Я – соответственно – Дездемоной. Нет, тривиально. Я – мавром, а ты – Дездемоной. 

Роман. По-моему с маврами у вас и так уже перебор. К тому же, как без репетиций? Ведь никто не знает своих текстов.

Алла II (Всё более увлекаясь своей идеей). Ты ничего не понимаешь. В этом вся соль. Никто не о чём не должен догадываться. Мы будем задавать тему и провоцировать их на импровизацию. Хотя мавров и правда многовато.

Роман (передразнивая её). Зато свежо. Две Отелы и три Дездемона в одной постановке. Одного уже даже сегодня душили.

Алла II (прищурившись). Издеваешься? Ладно, тогда возьмём за основу «Гамлета». Ты будешь играть принца…

Роман. Ну, что ты, я не справлюсь. Ты у нас главный герой: и семья твоя и идея.

Алла II. Хорошо. Мы возьмём за основу только идею трагедии. Такая вольная трактовка.

Роман. Довольно смелый эксперимент. Сможешь ли ты быть убедительной в своём безумии?

Алла II. А вот мы и посмотрим, смогу я стать второй Сарой Бернар или быть второй Аллой – мой потолок.

Роман. Только не увлекайся, чтобы наш фарс действительно не превратился в трагедию. Монологи ты хоть свои знаешь?

Алла II. Говорю же «свободная трактовка». Декламировать не будем. Играю сумасшествие, а дальше действуем согласно обстановке.

Роман. Ты сразу то с ума не сходи, чтобы правдоподобно выглядело. (Допивает пиво, ставит пустую бутылку на землю).

Алла II. Боюсь, что они ничего не заметят, даже если я и в правду сойду с ума. (Ставит свою пустую бутылку рядом).

Подходит всё та же бродяжка всё с той же сумкой.

Алла II (дёргает Романа за рукав). Смотри, опять – он.

Роман (оглядываясь по сторонам). Кто?

Алла II. Мой глюк.

Женщина, не обращая на них никакого внимания, складывает бутылки в сумку.

Роман. Тебя точно глючит. Она тебя не знает и даже не смотрит в твою сторону.

Алла II (обращаясь к бродяжке). Тётенька, я – Алла.

Бродяжка. Ну и что?

Алла II. Вы мне ничего не хотите сказать?

Бродяжка. А что я должна тебе сказать?

Алла II (в растерянности). Но, как же так. В прошлый раз вы что-то говорили… про время…

Бродяжка (разглядывая содержимое урны). Не мешай работать, я тебе уже всё сказала. (Что-то ещё пихает в сумку и уходит).

Роман (Алле II восхищённо). Однако, у тебя получается.

Сцена вторая.

Алла II и Роман возвращаются в квартиру. Лев и Альф на кухне курят и о чём-то возбуждённо, но мирно, беседуют. Слышны струнные переборы гитары. Эрик дремлет на стуле. Лира делает с него наброски пастелью. Алла I задумчиво ковыряет вилкой в салате.

Алла II. О, у нас появилась гитара? 

Лира. Да, Лев забыл её во время своего последнего визита. А теперь вот вспомнил. Давайте, я лучше вас порисую. Роман, садись, с тебя начну.

Роман послушно садится на стул. Лира разворачивается к нему, прикрепляет к фанерке чистый лист и начинает его рисовать.

Алла II (встаёт за спиной у Лиры и наблюдает). Как жаль, что я так и не научилась этому ремеслу.

Алла I. Вот именно «ремеслу». Ремеслу научить, конечно, можно. Но ремесленник и художник далеко не одно и то же. Чтобы стать настоящим художником мало одного умения рисовать. Надо жить своим творчеством. Сгорать дотла в своих полотнах.

Лира. Но не так буквально, чтобы устраивать из них жертвенный костёр под окнами родного дома, как это было во время нашей последней встречи.

Алла I. Лира, прошу тебя, не начинай снова. Ты же знаешь, что это было выражение протеста против навязанного мне тобой жизненного пути. Я сто раз говорила тебе, что я не художник, но ты с завидным упорством отказывалась видеть во мне кого бы то ни было другого. Как ещё я могла докричаться до тебя? У меня другие мечты, другое восприятие. Мне никогда не нравилось изображать свои сны и чужие лица. Я всегда мечтала о сцене, чтобы воплощать чужие сны, перевоплощаться самой и чтобы мои портреты  писали истинные мастера.

Алла II (глядя на застывшее лицо Романа). Но ведь позировать это так скучно.

Роман (стараясь не менять положения и выражения). Не более, чем быть позёром. А что там за история с костром?

Лира. Очередной спектакль моей дочери с драматическим финалом. До трагического она не дотягивает. (Алле 1). Значит «истинные мастера», а портреты моей кисти тебя не достойны?

Алла I (Лире). Насчёт финала не спеши. Ещё не вечер. А портреты твои вполне милые, некоторые даже в характере.

Алла II. Неужели у моей матери настолько развита склонность к театральным эффектам.

Алла I. Если бы меня с детства не принуждали быть художником, я могла бы стать неплохой актрисой.

Лира. Вот именно всего лишь «неплохой», а художником могла стать выдающимся, если бы только захотела.

Алла I (срывается в крик). А я не хотела, никогда не хотела. Как ты не можешь этого понять. Моё призвание в другом и оно умирает во мне, так и не найдя реализации.

Лира. От чего же, ты успешно реализуешь его в жизни.

Роман. Уважаемая Алла, для вас ещё не всё потеряно. Думаю, ваша дочь сумеет воплотить ваши мечты и осуществить ваши замыслы.

Алла I (успокаиваясь). Надеюсь, ведь она - моя последняя надежда. Ради этого я дала ей жизнь.

Лира. Что я слышу? Родить ребёнка для того, чтобы взвалить на его плечи груз собственных амбиций?

Алла I (опять повышая голос). Кто бы говорил. Разве я появилась на свет не для того, чтобы таскать твои?

Лира. Возможно, я была не права, но разве твой опыт ничему тебя не научил? Ты слышала, твоя дочь хотела бы уметь рисовать. Почему ты игнорируешь её желания?

Алла I. Ну, нет, только не это. Испытывать постоянное чувство неудовлетворённости собой, своей жизнью. Отказывать себе во всём, экономя деньги на краски и холсты. Унижаться перед толстосумами, предлагая им свои картины за бесценок. Картины, над которыми сидишь днями и ночами, забывая про сон и пищу, сбивая душу в кровь, а их покупают за копейки, да так, будто делают тебе большое одолжение и вешают потом в каком-нибудь кабаке, перед чавкающими, пьющими и «плюющими» на твоё творчество обывателями. Из-за этого чувствовать себя бездарностью и неудачницей и стыдиться своих собственных работ. Именно этот опыт и подсказывает мне, по какому пути направлять свою дочь. Я не желаю ей своей судьбы. Я хочу помочь ей найти себя, и я знаю, что ей для этого нужно. (Лире). А ты никого и ничего не замечаешь кроме своих картин. Ты продаёшь их этой… как её… жене Эрика. И она покупает их у тебя для своего салона из жалости, на самом деле расплачиваясь за то, что ты уступила ей мужа. У вас с ней пожизненный негласный контракт.

Лира (сдерживая слёзы). А ты жестокая.

Эрик (бормоча сквозь дрёму). Ни одну из всех своих законных и незаконных жён я не любил так сильно, как Лиру. (Снова погружается в сон).
Алла I (продолжая в запале). Да, только Лира тебя не любила. (Лире). У меня такое чувство, что ты вообще не способна любить. Тебе всегда нужна была только свобода и простор для полёта. Даже я была для тебя обузой. Ведь я не оправдала твоих надежд. Ну, как же, раз в жизни птица – Лира спустилась с небес на землю, чтобы снести яйцо, а оно оказалось не золотое, а простое. Какое разочарование. И какой смысл тратить на него своё тепло.

Алла II. Это сильно, мама. Публика в восторге. (Глядя на Лиру). Некоторые даже рыдают.

Лира пытается улыбнуться сквозь слёзы.

Алла I (отдуваясь и обмахиваясь рукой). Ты так считаешь?

Роман. Без сомнения, эта сцена вам удалась.

Все аплодируют, даже Эрик, не открывая глаз. Лира, окончательно справившись с эмоциями, вручает Роману готовый рисунок.

Роман (внимательно его изучает, постепенно выпячивая грудь и расправляя плечи,  произносит гордо). Как он красив, как он хорош. Он на меня чуть-чуть похож. Я повешу его вместо зеркала в прихожей, чтобы всегда видеть себя таким, а пока пусть отдохнёт. (Убирает рисунок куда-нибудь в сторонку).

Лира. Ну что, внученька, теперь ты садись.

Алла II. Нет, Лира. Моими портретами и так уже вся стена увешена.

Лира. Но на них изображена не ты, а твоя мать.

Алла II. Какая разница? Для всех вас мы с ней всё равно одинаковые.

Лира. В портрете важно не только внешнее, но и внутреннее сходство.

Алла II. А я о чём говорю?

Лира (искоса поглядывая на свою дочь, как бы сравнивая её с внучкой). Нет, всё-таки вы с матерью разные. Хотя лет двадцать назад она… пожалуй… была такая же, как ты. Только жёстче, импульсивнее, темпераментнее, или это моё восприятие тогда было другим – острее, ярче.

Алла II (меняясь в лице). На сколько импульсивнее? На столько? (Срывает со стола скатерть вместе со всей стоящей на ней посудой). Значит я по сравнению с ней бледнее и мягче? (Поднимает с пола одну розу, ломает стебелёк, вставляет цветок себе за ухо, скатерть  обматывает на талии наподобие юбки, запрыгивает на стол). А так? А на сколько темпераментнее? (Начинает танцевать цыганочку). Что мне сделать, чтобы вы перестали меня сравнивать с Аллой первой? 
На шум прибегают Альф и Лев и в изумлении замирают в дверном проёме комнаты. Лев подхватывает ритм танца на гитаре.

Альф. Ах, как она похожа на свою мать в этом возрасте.

Лев. Жаль, что я тогда её ещё не знал.

Алла I. Вульгарно и не оригинально. Не может быть, чтобы я была такой.

Алла II (бессильно опускается на стол). Спасибо за комплименты. Не надо оваций. Налейте мне лучше вина.

Лев. Кажется, одна бутылка чудом спаслась. Эрик припрятал её на всякий случай. По-моему этот случай как раз наступил. (Ставит гитару рядом с зеркалом, уходит на кухню).

Альф (изучая следы крушения). Что тут у вас произошло?

Алла I (убирая с пола осколки и складывая их на поднос). Так, споры на извечную тему «кто виноват». И всеобщая истерия с демонстрацией персональных достижений в этой области.

Эрик (по-прежнему не открывая глаз). Если перефразировать Гёте, то из всех спорящих всегда виноват тот, кто умнее.

Альф (обращаясь к Алле II и помогая её матери расчищать пространство вокруг стола). А ты что скажешь в своё оправдание? 

Лев приносит распечатанную бутылку и наполненный бокал, в котором плавает льдинка. Протягивает бокал Алле II.

Алла II (берет бокал в руки, сосредоточенно изучает его на просвет, затем произносит). Мои мысли растворяются в воздухе этого дома, как лёд в этом бокале, и я уже не помню…о чём я? (залпом выпивает вино).
Алла I (продолжая уборку). В этом доме растворяются не только мысли, но и жизни. Поэтому здесь так тяжело дышать.

Лев (подключаясь к уборке). Так вот для чего художникам нужны растворители.

Лира. Лучшие растворители это слёзы, их соль оседает и покрывает прозрачным слоем холсты и рамы.

Роман (тоже пытается помочь с расчисткой, но у него это получается очень неуклюже, и он только всем мешает). А, тогда понятно почему, глядя на ваши работы, иногда хочется прослезиться.

Алла I. Это от разочарования в человечестве вообще и в живописи в частности.

Лира. Спасибо за лестную рецензию.

Альф. (Прибираясь, натыкается на дремлющего Эрика). А что это с нашим Эриком?

Алла II. Он ушёл в себя.

Альф. А. И на долго?

Алла I. Смотря, как скоро ему удастся себя найти. У некоторых на это уходит целая жизнь.

Альф. Ну да. У некоторых даже и не одна.

Лев. Вот уж не думал, что в научных кругах верят в жизнь после смерти.

Альф. Совсем не обязательно после смерти. Вторую жизнь можно получить и при жизни…

Алла I (перебивая). Ну, всё, хватит ваших околонаучных и псевдофилософских диспутов. Поговорим о чём-нибудь другом.

Алла II (сидя на столе с блуждающим взглядом). А правда, мама, что когда-то я была ребёнком? Или мне это только снилось? 

Алла I. Нет. Наоборот, тебе снится, что ты стала взрослой. Ты прячешься в свои сны от реальности. Ты боишься её.

Алла II. А что ты называешь реальностью? 

Алла I (глядя в зеркало). Реальность у каждого своя, потому что это всего лишь отражение личности. (Выдёргивает седой волосок и разглаживает руками морщинки). Чем сильнее искажено отражение человека, тем сильнее страдает его душа.

Лев. А кто искажает наши отражения?

Алла I. Мы сами. В поисках самих же себя.

Альф. Точнее, наша психика. Это слово происходит от греческого «psyche», то есть, душа и обозначает свойство живой высокоорганизованной материи отражать объективную реальность. В зависимости от индивидуальных особенностей психики искажается и отражение. Поэтому я бы сказал, что чем сильнее страдает душа человека, тем сильнее искажение его отражения, а не наоборот. 

Алла II. Иногда у человека так искажается отражение, что он не видит в нём себя. Тогда он рожает себе детей, чтобы заняться их отражением, а вернее навязать своё, не реализованное.

Алла I. Ты сердишься на меня за то, что я тебя родила?

Алла II. Нет, за то, что ты вылепила из меня - себя и запихнула в ту реальность, которая должна была быть твоей. Поэтому у меня нет ни своей реальности, ни даже своего отражения. А всё только твоё. Я тень, заблудившаяся в снах. 

Альф. Ну не надо так драматизировать. Вы две обособленные личности, самостоятельно развивающиеся в объективной реальности, которая, в отличие от субъективной, не искажается. 

Алла I (своей дочери). Тебе не нравится твоя реальность? Твоя жизнь? Твоя работа? Сцена?

Алла II. Жизнь, которая у всех на виду. Жизнь, которая становится сценой, где приходится играть в одиночку и не для благодарных зрителей, а для циничных критиков. Где все только и ждут твоего падения, и каждый готов подставить ножку, чтобы создать повод для новых сплетен и газетной шумихи. Работа становится жизнью. Только в жизни играть надо гораздо лучше. Чтобы получить хорошую роль, надо уметь играть постельные сцены, ещё большего мастерства требует уклонение от них. Если удалось получить роль, подружки искренне желают болезни или другого несчастья, чтобы занять твоё место на сцене или на съёмочной площадке.

Роман (язвительно). А если вспомнить количество дублей и репетиций, то вообще жизнь каторжника получается. К тому же вся эта артистическая тусовка – разврат, наркотики – ужас.

Алла II. Ужас? Ужас, когда снится, что занимаешься любовью, по-настоящему, полностью отдаваясь своему чувству, и вдруг понимаешь, что всё происходит на сцене. В зрительном зале полно людей и все аплодируют. Любовь становится роскошью, когда у всех на виду, и все чего-то ждут.

Лев (Алле II). Хорошо, что аплодируют. Если бы освистали или закидали помидорами, было бы хуже. Для многих зрителей ты становишься идеалом. Кто-то поклоняется тебе, кто-то подражает.

Алла II (Льву). А для тебя? Я могу стать идеалом для тебя?

Лев. В каком-то смысле. Я тоже многого от тебя ожидаю, как и все здесь присутствующие.

Алла I. (Саркастически). И ты не имеешь права обманывать ничьих ожиданий.

Алла II. Особенно твоих, не правда ли. И подражать я должна тебе.

Алла I. Я не претендую на идеал.

Лев (Алле II). Разве твоя мать плохой образец для подражания? 

Алла I. Образец – то хороший, а вот мать – плохая. Да?

Лира. Да все, все – хорошие. 

Роман (опять себе под нос). Надо же, как хорошо каждый чувствует свою роль.

Эрик (не открывая глаз). Так всю жизнь репетировали.

Роман. Ой, я и забыл, что вы всё время подслушиваете.

Эрик. Ты же собирался думать, а не болтать.

Роман. Думать у меня не очень получается.

Эрик. Тогда попробуй просто помолчать.

Роман. Пробовал. Это ещё трудней.

Эрик. Тогда ты должен быть готов к тому, что выпущенные тобой слова обязательно влетят в чьи-нибудь уши, которые для этого открыты. Скорее всего, в мои, потому что остальные чаще всего способны слышать только себя. 

Роман. Пожалуй, вы правы.

Эрик. Все по-своему правы, но каждый считает правым только себя из-за неспособности слышать других. 

Алла II (выпрямляется). Я всё слышу. Я слышу все ваши мысли. (Начинает бродить по комнате, подходя то к одному из присутствующих, то к другому и заглядывая им в глаза). Лира, ты давно уже живёшь своими воспоминаниями, и настоящее воспринимаешь только как их продолжение. И тебе на самом деле всё равно, чем закончится этот день. Для тебя он уже в прошлом. Зачем мы нужны тебе? Кто мы для тебя?

Лира. Вы – моё прошлое, настоящее и будущее. То прошлое, которое стало для меня настоящим. Настоящее, которое становится прошлым и то будущее, которого я уже не увижу.

Алла II (проходит дальше). Эрик, ты считаешь себя миротворцем и философом, нашедшим «истину», разумеется, в вине. Но это – иллюзия. Ты живёшь в мире иллюзий, созданных тобой же. Ты одинок в своём мире сказок.

Эрик. Каждый одинок и в этом мире и в любом другом.

Алла II (обращается к Алле I). Мама, тебе не даёт покоя слава «курочки Рябы», и ты видишь во мне то самое золотое яйцо, которым тебе не удалось стать самой. Но разве из золотого яйца может вылупиться цыплёнок? Оно хоть и дорогое, но бесполезное, бездушное. Я не хочу быть золотым яйцом. Почему ты сама раньше не бросила живопись, если она была тебе в тягость и не занялась своей скорлупой? 

Алла I. Я тщетно пыталась расписать свою скорлупу под золото, чтобы угодить Лире. Сначала активно искала в себе художника. Потом по инерции. Потом боялась признаться в тщетности поисков. Потом было страшно что-то менять. Потом стало уже поздно. А скорлупа так и осталась разбитой и даже не расписанной под золото.

Алла II (подходя к Альфу). Папа, ты настолько увлечён своей наукой, что в реальной жизни видишь лишь доказательства своих теорий и теорем. И не можешь устроить свою собственную жизнь, потому что она не поддаётся твоим формулам. Невозможно просчитать Божественный замысел. 

Альф. Но я… я стараюсь.

Алла II. Что? Просчитать Божественный замысел? (Льву). Ты ведь гораздо глубже, чем хочешь казаться. Посмотри на меня своими необыкновенно-синими глазами. Я не вижу твоего истинного лица, но знаю, под личиной «светского льва» бьётся большое «львиное сердце». Зачем ты так цепляешься за свою маску?

Лев. Мы с ней срослись.

Алла II (продолжая, подходит к Роману). Роман, ты хочешь на мне жениться? Зачем? Чтобы получить законное право собственности?

Роман. Вот тебе на. А зачем же ещё женятся?

Алла II (не обращая внимания на его реплику). А я…я? О чём это я?

Лев. Какая женщина! Какое чутьё! Вот что значит – порода.

Альф. Не смей говорить о моей дочери, как о собаке.

Алла I. Отчего же, пусть продолжает. Ей, должно быть, нравятся подобные проявления мужского внимания. (Стремительно уходит на кухню, унося поднос с останками трапезы).
Лев (ни капли не смутившись, обращается к Алле II). О, прекрасная Алла, позвольте поцеловать вашу руку. (Альфу). Надо было жениться не на твоей жене, а на твоей дочери. (Целует руку Алле II).
Альф (вне себя от ярости). Это одно и то же. То есть для меня они равнозначны, и я больше не намерен терпеть твоих оскорблений.

Лев (неожиданно тоже выходя из себя). А я, по-вашему, намерен? Навесили на меня ярлык Дон Жуана, так извольте терпеть меня в этом амплуа.

Эрик (открывая, наконец, глаза). Кажется, говорили о вине?

Роман. О чьей?

Эрик. Да не о чьей, а о каком. Желательно креплёном.

Альф замахивается на Льва бутылкой. Пробка вылетает, вино выливается.
Лев (останавливая его руку). Не при дамах. (Эрику). Вина ещё ничья не доказана, а вина уже никакого не осталось. Сейчас мы с Альфом займёмся разрешением этих двух задач. (Альфу). Пойдём, выйдем. (Остальным). Мы до магазина. 

Альф. Да, пойдём, выйдем. (Всем). Я вам докажу, что силён не только в теории, но и в практике. Я вам всем докажу. А некоторым (гневно смотрит на Льва) ещё и покажу.

Альф и Лев уходят.
Роман. Кажется, Алла, ты перестаралась.

Эрик. Ничего, лишний пар выпустить им не повредит.

Лира. Надеюсь, всё обойдётся. Но что это с нашим милым Альфом случилось? Таким я его никогда не видела.

Эрик. Он старается не ударить в грязь лицом перед дочерью. Когда-то он без боя уступил жену. Это не даёт ему покоя. И уж за честь дочери он будет биться до конца.

Алла II (Роману). Я думаю, это тебе надо было вызвать Льва на поединок.

Роман. Ну что ты. У нас разные возрастные категории. Бой был бы неравный. К тому же прямых оскорблений не было, а у твоего отца с ним давние счёты, так пусть, наконец, выяснят свои отношения.

Алла II (с издёвкой). Достойный ответ настоящего мужчины.

Лира. Так, со стола мы уже всё убрали. Можно теперь и сам стол сложить и отодвинуть к стенке, чтобы было попросторнее. А то вдруг кому-нибудь ещё придёт в голову танцевать.

Алла II. А как же сцена? Я не могу без сцены.

Роман. Да, стол надо оставить.

Эрик. И спиртное. Куда мы поставим спиртное?

Роман. И чай со сказками я в прошлый раз не допил.

Лира. И свечи. Давайте зажжём свечи, а то скоро стемнеет.

Роман. Очень романтично. И куда же мы всё это поставим?

Лира. Свечи расставим на подоконниках и серванте. Выпивку на зеркальный столик, чай – на журнальный. А сцену оставим для желающих выступить.

Эрик. Выпивку – на зеркало – это хорошо. Там её будет в два раза больше.

Алла I (возвращаясь из кухни). Так, и куда же девались мои мужья?

Роман. Пошли выяснять, кто из них мужнее, в смысле – нужнее, и кому. В общем, правду пошли искать.

Эрик. Хотя мы их за «истиной» послали.

Алла I. Я так и знала, что этим кончится. (Дочери). Это ты их спровоцировала. Не можешь без спектаклей. Соскучилась по драмам.

Ставишь пьесы, играя чужими судьбами. Всем распределила роли. 

Алла II. Драмы вне театра это по твоей части. И роли ты сама распределила. Лира – деспотичная мать. Эрик – тень отца. Альф – обманутый муж. Лев – герой – любовник. А ты? Кто ты сегодня? Каламбина? Миссис Хэшебай? Кармэн? 

Алла I. Я по твоей классификации -  неблагодарная дочь и неверная жена. (выразительно окинув взглядом импровизированный наряд дочери). А Кармэн, похоже, сегодня ты. Ты же у нас - прима.

Алла II. Я всего лишь дебютантка, и всему учусь у тебя.  

Алла I. Дебютантка, посягающая на чужие роли. Думаешь, я не вижу, как ты смотришь на Льва? Хочешь занять моё место и поэтому «ради красного словца не пожалела и отца».

Роман. (вступаясь за подругу). Да она как раз его пожалела. Но почему-то её слова как-то странно его активизировали. А что касается вашего второго мужа, то вы – его доля… или он – ваша. В общем, эта ваша Львиная доля, и ей (кивает в сторону Аллы II) она не нужна. И самое главное, мне-то какая роль отводится?

Алла II (Роману). Спасибо, но в адвокатах я не нуждаюсь. (Матери). Ты же мечтала, чтобы я стала настоящей актрисой. Вот теперь гордись. 

Алла I. ( усиленно сопротивляясь предательским слезам). Я горжусь. Я очень тобой горжусь. Только боюсь за тебя. (Роману). А вы, видимо, артист комического жанра? Всё паясничаете. Тогда семейная драма – не ваш репертуар. В нашей постановке для вас роли нет. 

Лира (подходит к Алле I с целью нейтрализовать её). Доченька, нам бы чайку горяченького. (Ненавязчиво направляет её в сторону кухни).

Роман. Ну, почему же. Раз я комический актёр, то отлично справлюсь с ролью шута. При дворах всегда были шуты, как при королях, так и при королевах. При Алле I – Альф. При Алле II – Роман. (Залезает на стол, начинает кривляться и кувыркаться). Что будем праздновать? Свержение или коронацию?

Альф (входит помятый, суёт пакет со спиртным Эрику, карабкается на стол). (Роману). Да, молодой человек, я шут, хотя и довольно скучный. Но вот Пьеро я, пожалуй, смог бы изобразить и у нас получился бы неплохой дуэт. Я – Пьеро, вы – Арлекино. (Встаёт во весь рост на стол, неуверенно). Вообще, я первый раз на сцене. Теряюсь. Не знаю, что делать. Роман, подсказывайте.

Роман. Ну, вы должны плакать, а я – вас колотить. Классическая реприза.

Альф. Поплакать я ещё могу, но вот колотить меня больше не надо. (Устало опускается и садится на стол). 
Роман. Неужто вас уже поколотили? Ай – я – яй!   
Альф (задумчиво). Вообще-то вроде это я его поколотил и бросил там одного.

Из кухни слышен звон разбитого фарфора.

Роман (продолжая фиглярствовать). Так значит вы наш герой! Наш победитель и спаситель! Слава доблестному рыцарю – Альфу, сразившему кровожадного и беспощадного льва.

Лира. Пойду спасать остатки посуды. (Бежит на кухню успокаивать дочь). 

Альф дрожит от нервного и эмоционального напряжения.

Алла II (подходит к отцу, нежно его обнимает). Папа, я всегда знала, что ты самый сильный и самый смелый.

Альф. Спасибо, доченька, что ты веришь в меня, а я уже сам в себя не верю. Из меня вон даже шут никудышный, какой уж там рыцарь.

Алла II. Рыцарь печального образа.

Альф (грустно улыбнувшись). Лев мне нарочно поддался, руками смешно так махал, будто промахивается. Ни разу меня, как следует, не ударил. А я бил его изо всех сил, не глядя, куда попаду. Сколько обиды во мне за эти годы накопилось, всю её на него выплеснул. И чувствовал ведь, что он не сопротивляется, но всё равно не мог остановиться. Сначала вроде полегчало, а потом опять что-то заныло внутри. (Пауза). Не могу я без твоей матери, совсем ничего не могу. Только вот кулаками после драки махать. Но этим я всё равно её не верну. (Пауза). А он сидит такой побитый, жалкий. Я не хотел без него уходить, да он настоял. Сказал, что Эрик посылки заждался, в смысле, того, за чем послали. А сам он отдышаться должен и в порядок себя привести, ведь не может же он в таком растрёпанном виде перед дамами появиться. 

Эрик. Хорошо, что всё в целости доставил, а то я боялся, что вы всех и вся переколотите.

Устанавливает бутылки на туалетном столике у зеркала. Из серванта достаёт новые бокалы. Открывает бутылку, наливает себе и пьёт с наслаждением.

Роман (сидя на  краю стола, рядом с зеркалом). А вы – молодцы, всё правильно сделали. Вначале в магазин, а потом уже драться. Вот что значит интеллигентные люди. А если бы сразу драться, то в магазин бы вас потом уже не пустили и остались бы мы все без сладкого. (Берёт бутылку, рассматривает этикетку). И без полусладкого и даже без сухого. (Наливает себе и тоже пьёт). 
Алла II (наливает бокал, протягивает отцу). На, пап, выпей, а то тебя аж колотит всего. Так где ты оставил поверженного соперника?

Альф. Да там, на скамейке, в скверике. (Берёт бокал дрожащей рукой, выпивает содержимое залпом).

Роман. Хищник, зализывающий свои раны, опасен. Сейчас его лучше не беспокоить. Может укусить.

Алла II. А ты, я смотрю, вжился в роль шута, продолжай в том же духе.

Роман (спрыгивая со стола и вытягиваясь во фрунт). Всегда готов.

Алла II. Ты смешон.

Роман. Рад стараться. 

Алла II. Дурак.

Роман. Так точно.

Алла II выбегает из квартиры.     

Действие третье.

Сцена первая.

Алла II подходит к скамейке, где сидит Лев. Он изрядно потрёпан, курит. День близится к закату. Темнеет. Освещение становится тягостным и угрожающим, как перед бурей.
Алла II (садится рядом со Львом). Как себя чувствуешь?

Лев. Чувствую удовлетворение. Давно так не разминался.

Алла II. Зачем ты всё это затеял?

Лев. Старался соответствовать стереотипу повесы и дуэлянта, но, кажется, не справился. Старею. Альф дрался, как настоящий лев, а я не оправдал данного мне имени.

Алла II. Отец сказал, что ты даже не защищался.

Лев. От его натиска невозможно было защититься.

Алла II. Но ты ведь даже не пытался. Зачем ты выгораживаешь моего отца? Думаешь, он станет больше себя уважать?

Лев. Думаю, что Альф достоин уважения. Он победил в честном бою, отстаивая честь дорогих ему женщин. Правда была на его стороне, и она восторжествовала. Победа ему была нужнее. Он её выстрадал. 

Алла II. Хочешь помочь ему поверить в себя? 

Лев. Хочу сам избавиться от чувства вины. У него было моральное превосходство, теперь мы квиты.

Алла II. Пытаешься содрать с себя маску вечного победителя?

Лев. Да. Ты ведь хотела увидеть моё настоящее лицо. Вот полюбуйся. (Поворачивает к ней своё лицо с опухшей щекой и разбитой губой). Жалкое зрелище. 

Алла II. Ничего подобного. Самое милое зрелище на свете.

Лев. Ещё бы. Что может быть милее для женщины, чем расквашенная физиономия мужчины? 

Алла II. Расквашенная физиономия любимого мужчины. Я смотрю на неё и всё больше её люблю.

Лев. Кого?

Алла II. Твою физиономию…ну… то есть, тебя. Я люблю тебя.

Лев. Неожиданный, однако, эффект произвело моё поражение. Надо это запомнить и взять на вооружение.

Алла II. Не надо брать на вооружение. Не надо вооружаться. Я знаю, под бронёй цинизма скрывается ранимая, чуткая и беззащитная душа.

Лев. Ну, ты меня совсем обезоружила. Мы ведь только сегодня познакомились. Когда ты успела так меня узнать, тем более полюбить?

Алла II. Иногда достаточно первого взгляда, который пронзает, как удар молнии. И наступает прозрение и озарение – это Он. И всё становится понятным, и какой бывает любовь, и каким может быть счастье. Мне кажется, я знаю тебя много лет. Ты снился мне. Это был ты в моём эротическом сне на сцене.

Лев. Мне конечно лестно, хотя всё это как-то маловероятно. Но нечто похожее было и у нас с твоей матерью, при чём взаимно.

Алла II. Только не говори, что моё чувство безответно. Я ведь лучше матери. Я моложе, перспективнее. У меня большое будущее. Вы все твердите, что мы с ней очень похожи. Только я лучше,…новее.

Лев. Считаешь, что твоя мать устарела? Но я тоже – тёртый башмак. Так что мы с ней:  два сапога - пара, хотя и поношенная. А ты просто стремишься доказать, что во всём превосходишь Аллу первую и, главное, доказать самой себе. Ты хочешь самоутвердиться за счёт своей матери. И я тебе нужен только для этой цели. Хотя возможно ты этого не осознаёшь.

Алла II. Не может быть, чтобы ты действительно так думал. Неужели ты не видишь, как искренно и сильно моё чувство. Сколько страхов и сомнений мне пришлось преодолеть, чтобы признаться тебе. Я не хочу причинять боль своей матери, но и себя я не в силах перебороть. Я решилась на это признание только потому, что завтра улетаю. И я должна знать, полетишь ты со мной или нет? А может, прилетишь ко мне потом, попозже? 

Лев. Летать я давно разучился даже во сне. Девочка, ты ещё так молода и у тебя ещё столько всего впереди. Ты станешь известной актрисой, и самые лучшие мужчины всего мира будут у твоих ног. А то, что ты сейчас себе придумываешь любовь, давай, отнесёмся к этому, как к репетиции перед премьерой настоящего большого чувства.

Алла II. А, я поняла. Ты боишься. Боишься, что я брошу тебя, когда у меня появится много поклонников.

Лев. Нет, если я чего-то и боюсь, то совсем не этого. Просто я очень люблю твою мать.

Алла II. Но я думала…я надеялась…

Лев (перебивая). Прости, что дал тебе повод надеяться. Я всю жизнь играю роль Дон Жуана, и это вошло в привычку. Я не хотел, чтобы всё так получилось. Аллу первую я действительно люблю и, наверно поэтому, её мучаю. Из-за этого мучаюсь сам. (Пауза). Она смешная, ревнует меня даже к гитаре, которую сама же и подарила. Свою-то я тогда здесь забыл. Тогда много чего произошло. Мы встретились, и мир перевернулся. Всё, что было до нашей встречи, стало лишним, ненужным. И мы устроили нашему прошлому бурное прощание. Алла перессорилась с друзьями и родителями и сожгла все мосты в виде своих картин. А я так растерялся от внезапной силы чувства, что забыл гитару, с которой раньше никогда не расставался. (Пауза). Она единственная женщина, которая мне по-настоящему нужна. Она знает меня лучше, чем кто бы то ни было и любит меня таким, какой я есть, со всеми моими слабостями и недостатками. Она помогает мне поддерживать имидж «светского льва», потому что знает, насколько это важно для меня. Она терпит моё несносное ворчание и ещё более несносное бренчание. Ухаживает за моей гривой, закрашивая в ней седину. Да, да. Не удивляйся, я уже давно седой. Она подбирает мне контактные линзы, потому что я стесняюсь носить очки. Когда я болею или просто капризничаю –  и такое бывает нередко – она нянчится со мной, как с младенцем. Следит за моей диетой, когда у меня шалит печень. Она – мой ангел-хранитель. А ты – её дочь, и я люблю тебя, как дочь.

Алла II (рыдая). Это неправда. Ты всё выдумал. Нарочно, чтобы меня расстроить.

Лев. Женщина, как музыкальный инструмент, который так легко расстроить. Поплачь. Я очень тебе сочувствую, потому что представляю, как больно терять иллюзии. Когда сказочный принц вдруг оказывается брюзжащим седым стариком, а «светский лев» становится похож на побитого пса, который к тому же предан своей хозяйке и не хочет её бросать. Да. Ещё она штопает мне носки.

Алла II (всхлипывая). Ну почему она? Я ведь тоже могу штопать тебе носки и красить волосы. Даже лучше, я найду тебе отличного стилиста, и с ним мы создадим тебе новый имидж. У тебя будет новая причёска, подберём тебе очки в суперсовременной оправе, которых ты не будешь стесняться. Не то… Я не это хочу сказать. Я хочу сказать, что тоже могу стать твоим ангелом -  хранителем. (Лев недоверчиво прищуривается). Ну, может не таким уж ангелом.

Лев. И не таким уж хранителем. Боюсь, что ты станешь моим хоронителем, если сейчас же не улыбнёшься. Моё слабое сердце не может долго выносить женских слёз.

Алла II. Я должна заботиться о твоём сердце, в то время как ты разбиваешь моё?

Лев. Ну, слава Богу, значит, оно у тебя есть и, видимо, на месте. И напрасно твоя бабушка обвиняла меня в похищении сердец. И главное, а как же Роман?

Алла II. Роман это вовсе не главное.

Подходит Роман.
Лёгок на помине.

Роман (видя заплаканное лицо Аллы II и улыбающееся лицо Льва). Что-то я не пойму, кого из вас побили?

Лев. Побили – то меня, а она от моего вида расплакалась. Только не ясно - от страха или от жалости.

Роман. Ну, женщин вообще понять сложно, особенно наших Алл.

Лев. Кстати, как там моя Алла? Поди, тоже слёзы льёт о поверженном в битве герое?

Роман. Нет, она мечет громы, молнии и посуду. Вот, отправила меня на ваши поиски.

Лев. Тогда я пошёл и дальше принимать удары судьбы и сюрпризы в «дом, где разбиваются сердца» и сервизы. (Встаёт, уходит, прихрамывая).
Алла II (раздражённо Роману). Как ты не во время.

Роман. Неужели, а я так торопился спасти тебя из лап этого коварного сердцееда.

Алла II. Зря торопился. Моё сердце ему не по вкусу.

Роман. Он не знает от чего отказывается. Я тут стоял…неподалёку…за деревом…

Алла II. Подслушивал, значит.

Роман. Не то чтобы очень, но всё слышал. Если ты играла, то играла гениально, а если всё это правда,…то я тебе «успокоительное» принёс. (Достаёт косячок).
Алла II. Играла, не играла. Какая разница, если вся наша жизнь – игра.

Роман. Как бы мне хотелось, чтобы это была всего лишь игра.

Алла II. Теперь давай сюда «успокоительное», а сам возвращайся обратно. Я ещё тут посижу немножко.

Роман. А что же я всем скажу?

Алла II. Скажи, что ты убил меня из ревности и закопал поглубже в назидание потомкам. 

Роман. Я же не Отелло. 

Алла II. Ах да. Ты у нас – Офелия. Тогда скажи, что я общаюсь с призраком и меня нельзя беспокоить.

Роман. С каким призраком? Все твои вроде пока живы.

Алла II. Ну, с чужим призраком, с бродячим.

Роман. Чего только не сделает бедный шут для своей королевы. (Уходит).

Алла II (раскуривает косяк, вдруг видит знакомую нам уже бродяжку и зовёт её). Тётенька, тётенька, вы меня помните?

Бродяжка (подходит, садится рядом). Конечно. Ты – Алла, хотя и не та за которую я приняла тебя в первый раз. Ты – её дочь, если это можно так назвать.

Алла II. А как же ещё это можно назвать?

Бродяжка (берёт у неё из рук косячок, затягивается, возвращает обратно). По-разному. Но только не «дочь» в общепринятом смысле этого слова. 

Алла II. Не понимаю. О чём это вы?

Бродяжка. Это давняя история. Ты уверена, что хочешь её знать?

Алла II. Я уверена, что должна её знать.

Бродяжка. Тогда слушай. Когда-то я работала в одном институте с твоим отцом, была его лаборанткой. Я любила его. Как же сильно я его любила. Но он встретил твою мать и посвятил ей всего себя. Свою жизнь, свою работу. Он не замечал больше никого вокруг. Он был счастлив. Мне не оставалось ничего, как радоваться вместе с ним его счастью и продолжать любить его тайно. Не буду вдаваться в физиологические  подробности их отношений, тем более, что я сама их не знаю. Знаю только, что ребёнок у них никак не получался. Потом всё-таки получился, вернее, получилась – ты. Но не обычный ребёнок, как у других; то есть, ребёнок вполне нормальный… Короче, ты – генетический двойник своей матери. Она действительно честно тебя вынашивала, как положено, девять месяцев, самостоятельно рожала и кормила собственной грудью. Но ты не дочь её, а точная копия, созданная по её образу и подобию из клеточки её тела. Своим появлением на свет ты обязана только голове своего отца и никакому другому органу. (Хихикает). Отец небесный к твоему рождению тоже имеет весьма отдалённое отношение, поэтому, даже не знаю, есть ли у тебя такой жизненно важный орган как Душа. 

Алла II. Так вот что мучило меня всю жизнь и не давало покоя. 

Бродяжка. А эта твоя мать – твоя суррогатная мать - обманула время, чтобы получить вторую молодость. Она обманула судьбу, чтобы добиться славы, но ей не удалось обмануть себя, то есть тебя. Ты знаешь правду и вправе решать, как с ней поступить. Твоя мать должна быть наказана за дерзость и за гордыню. За то, что ради своей прихоти она обрекла тебя на жизнь без Души, а меня на жизнь без любви. А жизнь без любви для меня потеряла смысл.

Алла II. А есть ли вообще смысл в жизни?

Бродяжка. Смысл жизни в его поиске. И у каждого свой путь.

Алла II. Как же тогда его можно потерять?

Бродяжка. Потерять смысл, это значит, найти его. Как только ты находишь смысл жизни, жизнь теряет свой смысл.

Алла II. Ерунда какая-то.

Бродяжка. Это не ерунда. Это – парадокс.

Алла II. А в чём же смысл моей жизни?

Бродяжка. Я думаю, искать смысл жизни твоей матери.

Алла II. Значит смысл моей жизни это тоже её. Есть хоть что-нибудь в этом мире моё?

Бродяжка. Да. Твоим всегда останется выбор.

Сцена вторая.

Квартира. На подоконниках стоят свечи. Освещение нереальное, мистическое. Все сидят вокруг журнального столика и пьют чай, только Эрик пьёт вино. Лев играет на гитаре струнными переборами.

Алла II (входит в комнату). (Она взъерошена, глаза красные, взгляд стеклянный). Разум заблудился в лабиринтах логики. Везде тупик и размыты границы реальности. Свечи. Зачем их так много? Ваши лица, ими освещённые, похожи на зловещие маски.

Роман. Так. Пришло время для главного монолога. (Подходит к Алле II, берёт её за руку и возводит на стол). Продолжай. 

Все рассаживаются вокруг стола, как зрители в партере.
Алла II (глядя сквозь них). Каждое живое существо имеет право на осознание своей божественности и уникальности. У каждого своё предназначение, свои задачи и способы их решения. У каждого своя неповторимая окраска, запах и след в жизни. И сны, и воспоминания, и родители… Бедный павиан. Бедный Том. Он живёт чужой жизнью, в оболочке чужого тела, в мире чужого восприятия.

Альф. Вообще-то он давно сдох.

Алла II. Что? Не вынес мучений, навязанных ему наукой? Он покончил с собой?

Альф. Трудно сказать. Причину так и не удалось установить. Возможно из-за сердечной недостаточности.

Алла II. О, да! Это очень возможно, а ещё из-за недостаточности душевной.

Альф. Глупости. Такого заболевания не бывает.

Алла II. Ещё как бывает. У меня очень острая душевная недостаточность.

Лира. Ну, не придумывай, уж малодушной тебя никак не назовёшь.

Алла II. Да. Этот мой недостаток не слишком бросается в глаза, потому что я – мастерская копия. (Матери). Ты сказала, что я не оригинальна. Естественно. Как копия может быть оригинальной? Возможно художник ты и плохой, однако копировать, как видно, ты научилась хорошо. Мечта любой копии – стать оригиналом. И даже в этом я не оригинальна – мечтаю стать самостоятельным шедевром. Ты всегда обвиняла свою мать в том, что она навязала тебе судьбу. А сама навязала мне жизнь и даже личность.

Алла I (протягивая к дочери руки, желая её обнять). Нет, ты не копия. Ты -  лучшее моё творение. Ты – мой автопортрет. Ты – мой идеал.

Алла II. Да, я – твой идеал. Вернее то, что должно было получиться в идеале из тебя.

Алла I. Ты – идеал, который я вырастила. Я воспитала тебя с учётом всех своих ошибок, с поправкой на индивидуальные особенности личности.

Алла II. Твоей личности. У меня всё только твоё. Ты отняла у меня даже право любить. Вернее, ты мне этого права и не давала, ведь любить я могу только тех, кого любишь ты. А настоящий мужчина, как истинный ценитель прекрасного, всегда предпочтёт оригинал, а не копию, пусть даже авторскую. (Льву). Скажи, ты ведь поэтому предпочёл Аллу первую?

Лев (Алле II). Я не слишком хорошо разбираюсь в искусстве, а тем более во всём происходящем сейчас здесь. Но я разбираюсь в женщинах и могу сказать, что ты – молодая, красивая, талантливая и сексуальная женщина с яркой индивидуальностью. Но выбор мужчин основывается не на этом. Мужчина чувствует свою женщину на уровне вибраций, импульсов, биоритмов. Если у мужчины и женщины они совпадают, значит, это две половинки, нашедшие друг друга. Найти свою половинку стоит таких трудов и так редко удаётся, что каждый очень боится вновь её потерять. Я нашёл свою половинку и ни за что не расстанусь с ней.

Алла II. Но ведь тогда ты и моя половинка. Почему ты не чувствуешь моих вибраций? И что же мне делать, как жить, если я заранее знаю, что другой половинки мне не найти?

Роман. А я? У тебя ведь есть – я. Пусть я не смогу стать твоей половинкой, но я…могу стать твоей тенью.

Алла II. Ты и так уже ею стал. 

Роман. Но я могу стать для тебя всем, чем захочешь. Мягкой игрушкой, комнатной собачкой, нянькой, кухаркой…

Алла II. Ты смешон, так оставайся самим собой – шутом.

Роман. Хорошо. Ради тебя я готов остаться шутом. Хочешь, сейчас я всех рассмешу до слёз. (Кувыркаясь и гримасничая, достаёт из-под зеркала незамеченный осколок бутылки и режет себе вены). 
«он лежал в гробу с открытым лицом;

веселей, веселей, веселее;

и пролито много слёз по нём».

(Шекспир, «Гамлет», Реплика Офелии.)

Из руки Романа течёт кровь.

Алла II (невозмутимо Роману). Тазик подставь, паркет испортишь, юродивый.

Алла I (дочери). Как ты можешь? Как ты жестока.

Алла II (стоит на столе в красивой позе, как на пьедестале). Я вся в тебя. (Роману). Слишком увлекаешься импровизацией. Офелия не резала себе вены.

Роман (в слезах и крови у ног Аллы II). Прости. Поблизости нет водоёмов. (Пытаясь улыбнуться сквозь слёзы всем). Это была шутка. Мне совсем не больно. Это шутка была.

Альф (подходит к Алле II, срывает с неё скатерть, в которой она была всё это время, отрывает лоскут, руку Роману обрабатывает водкой и перевязывает лоскутом, останавливая кровь). (Обращается к дочери). Ну, это уже слишком. Я, как твой отец…

Алла II (надрывно смеётся). Отец. Ты лишь инструмент - вроде тех кистей, которые выбрасывают, когда они сотрутся. (Жест в сторону матери). Она просто использовала тебя, как и всех в своей жизни.

Алла I. Неблагодарная. Я носила тебя под сердцем, рожала в муках. Ты высасывала молоко из моей груди, так же как сейчас высасываешь душу.

Алла II. Душу? А где мне её ещё взять, как не у тебя, ведь своей у меня нет. Я всегда думала, что Душа есть у всего живого, созданного природой, то есть Богом. Даже у камня есть Душа. Если у меня её нет, то почему же она так болит? (Спрыгивает со стола).
Альф. Я уже говорил, что душа это ничто иное, как психика. Насчёт камня  не уверен, но как может её не быть у тебя? Конечно, плохо, что она болит. Но  мы её подлечим. У тебя просто срыв. Нервный срыв.

Алла II (не слушая его, подходит к Лире, садится перед ней, кладёт голову ей на колени). Ты – моя истинная мать. Я знала. Я чувствовала. Ты мне ближе и роднее всех. Я люблю тебя и твои картины. В них тепло моего детства, которое мне снится и которого мне так не хватает. Как жаль, что я не умею рисовать. Я бы написала твой портрет и твои руки, которые всю жизнь писали меня в чужом теле.

Алла I (рыдая). Я во всём виновата. Я всё делаю не так. (Лире). Я всегда хотела стать кем-то значимым, чтобы ты могла гордиться мной. Я хотела стать достойной твоих портретов. Но у меня ничего не получается. Чего я добилась? Настоящим художником так и не стала. Свою мечту – стать актрисой – не осуществила. Преданной жены из меня не вышло. Любовница я тоже весьма посредственная. А в качестве матери меня даже воспринимать не хотят. (Падает посреди комнаты на колени). Простите меня все. Я не оправдала ничьих надежд. Я не смогла. Простите.

Лев (подходит к ней с гитарой, садится рядом тоже на колени и поёт для неё лёгкую любовную песню). (Текст возможен любой, например этот).                                                                                                    Растворяюсь в любви

                                                  и дыханьем твоим 

                                                      наполняюсь.

Задыхаюсь от слов 

и безумием снов 

забываюсь.

                            Припев:           Ты, как первый снег,

Счастьем утренних нег

Осыпаешь времени бег.

Улыбаюсь тебе.

В благодарность судьбе

Разрыдаюсь.

Каюсь в прошлых грехах,

И в слогах и в шагах

Запинаюсь.

                            Припев:           Ты, как первый снег,

Счастьем утренних нег

Осыпаешь времени бег.

Просыпаюсь от мук.

И движением рук

Маюсь.

И терзаясь тобой

Сладострастной борьбой

Утомляюсь.

                            Припев:           Ты, как первый снег,

Счастьем утренних нег

Осыпаешь времени бег.

Роман (превозмогая боль, снова входит в роль шута, комментирует язвительно). Как трогательно. Не знал, что хищники способны на подобные сентименты. Какой слог! Какая рифма! Особенно умилительно в устах льва звучит глагол «разрыдаюсь». 

Лев (сидя на полу, положив рядом гитару и обнимая Аллу I). Весьма польщён, но стихи не мои. 
Алла II (вытирая слёзы зависти). Это стихи Аллы первой. Нетрудно было догадаться. Здесь всё её от портретов до стихов. 

Роман (обескуражено). А, тогда другое дело. Тогда - нормально.

Алла II (Алле I). Видишь, как тебя все любят. И ты ни в чём не виновата. Ты хотела, как лучше…Я знаю. А я – кусок бездушной материи. Меня любить нельзя.

Лира. Ну, девочки. Вы обе – мои дети. Я вас обеих очень люблю, и вы мне одинаково дороги. Ну, что, что вас так мучает?

Роман. Как что? Портреты. Они ссорятся из-за ваших портретов. Каждая хочет доказать, что на них изображена именно она.

Эрик. Вовсе, нет. Они ссорятся из-за самца. Я хочу сказать из-за мужчины.

Роман. Да? Кто бы мог подумать. Неужели из-за меня?

Лира. Мужчины – не главное в жизни. Поиск своей половинки, это попытка построения внешней гармонии, но гораздо важнее обрести гармонию внутреннюю.

Эрик. Поэтому ты так и осталась одна?

Лира. У меня было слишком много достойных мужчин, чтобы я могла на ком-то остановить свой выбор.

Лев (в пространство). Так. Оказывается, в женщинах я разбираюсь хуже всего.

Роман (Льву). Кто бы сомневался. (Лире). И что? Гармония вами достигнута? 

Лира (встаёт со стула, подходит к своим работам, снимает их со стены). Нет. Но всё ещё надеюсь. Я поняла, чтобы достичь её, нужно не бояться стряхнуть с себя всё наносное, поверхностное. Чтобы создать скульптуру из камня, нужно просто отсечь всё лишнее; чтобы найти себя в себе самом, нужно отречься от собственных заблуждений. Это всегда требует огромного мужества и силы воли. (Алле I). Я горжусь тобой, доченька. Ты сумела отсечь то лишнее, что преграждало путь к свободе от моего «эго» или «ига». А я никогда не решалась признаться себе в собственной бездарности. (АллеII). У тебя ещё всё впереди, тебе только нужно больше тепла и света. Я обогрею тебя. За всю свою жизнь я не сумела никого обогреть. Эрику не хватало моего тепла, и он нашёл его в другом месте. Я не сумела зажечь в глазах своей дочери огонь радости. Душа моей внучки продрогла и озябла. Но ещё не поздно. Эрик помоги мне.

Эрик (Лире). Обогреваюсь я изнутри, не потому, что мне было холодно с тобой, а потому что мне стало холодно без тебя. С тобой от меня ушли и все мои сказки. (Берёт у неё часть картин). Только не надо в квартире. Пойдём на улицу, пусть все увидят свет твоей души.

Эрик и Лира уходят, взяв с собой картины и одну свечку. 

Роман. Они хотят устроить вернисаж под открытым небом?

Лев и АллаI занимают, наконец, цивилизованное положение на стульях.

Лев. Скорее – перформанс.

Роман (Льву). Вы, видимо, считаете себя самым остроумным, раз позволяете себе постоянно над всеми подшучивать и отпускать колкости?

Лев. Ну, что вы. Шутить положено шуту.

Роман. Стало быть, вы посягаете на мою роль?

Лев. Да где мне. Я не настолько талантлив, чтоб насмешить до слёз.

Роман. А давайте вместе попробуем.

Лев. Вы сегодня уже пробовали.

Роман. Кажется, вы с Альфом тоже.

Лев. Тем более, хватит. Это будет уже не смешно.

Роман. Почему же? Будет очень даже смешно. Ну, давайте, сразимся. Я вызываю вас на дуэль. Вы отняли у меня всё – любовь, мечту, надежду.

Лев. Две дуэли в один день – это перебор. Я уже не в том возрасте, чтобы быть побитым дважды, так что я буду вынужден обороняться. Юноша, вы не боитесь потерять остатки самоуважения?

Роман. Мне уже терять нечего.

Роман с кулаками набрасывается на Льва. Тот отшвыривает его к стенке, как котёнка. Роман, сжав зубы, снова атакует. Алла II хохочет.

Альф (встаёт между дерущимися, сдерживая натиск Романа). Ребята, ну хватит на сегодня синяков и крови. Роман, возьмите, наконец, себя в руки.

Роман яростным взглядом испепеляет Льва и сильнее сжимает кулаки. Альф, стараясь отвлечь его внимание, показывает на окно.

Ой, смотрите, там что-то горит! Там пожар!

Все кроме Романа дружно оборачиваются в сторону окна.

Роман. Меня на этот старый трюк не поймаешь. (Продолжая сверлить Льва глазами и видя, что тот всерьёз озабочен зрелищем за окном, тоже оглядывается и застывает, опустив руки и открыв рот). 

Алла I (опомнившись). Идёмте туда скорее. Может, удастся спасти хоть одну картину. Моя милая мама! Она сделала это из-за меня и ради меня!

Все кроме Аллы II быстро выскакивают на улицу. Алла II оставшись в одиночестве, бродит по комнате. Начинает репетировать различные способы самоубийства и позу, в которой её должны будут потом найти. Поза должна быть эффектной, но естественной, поэтому требует особенно тщательной подготовки. Сначала Алла II обматывает шею скатертью и, взявшись за два её конца, пытается себя душить, при этом опрокидываясь на стол, изящно подгибая ножки. Закашливается, поднимается, отказываясь от этой идеи, снимает с горла скатерть. Хватает осколок, оставленный Романом, примеривается к венам, передумывает.

Алла II. Нет, это уже сегодня было. Сегодня вообще насыщенный денёк.

Подносит осколок к горлу, закатывает глаза, громко сглатывает.

Нет. Опять не то.

Ложится на стол, подносит осколок к сердцу, красиво выгибает грудь навстречу острию.

Роман (входит, застаёт её врасплох). Чего это ты тут делаешь?

Алла II (немного смутившись, садится на край стола). Не видишь, финал репетирую.

Роман. А, ну продолжай, хотя самоубийство – тяжкий грех. 

Алла II. Тяжкий грех, но не для меня. Для таких, как я, нет места ни в аду, ни в раю, ни даже в чистилище. Не предусмотрено. А ты зачем пришёл?

Роман. Да за аптечкой. Мама твоя – Алла первая. Вот ведь отчаянная женщина: бросилась в самое пекло, Лирины картины спасать.

Алла II. Ну и как? Спасла?

Роман. Какие-то вроде спасла. Она их прямо голыми руками из огня вытаскивала и сама загорелась. Блузка на ней нейлоновая что ли. Всё так внезапно произошло, что мы все растерялись. Если бы не бродяжка, не знаю, что с твоей мамой было бы.

Алла II. Какая бродяжка? Та, с которой мы сегодня разговаривали?

Роман. Когда? А, нет. Не знаю, я к ней не приглядывался. Кажется, Альф её знает. Она у него раньше лаборанткой работала. А потом что-то с ней такое случилось, я не понял. В общем, скатилась она. Короче, она твою маму из костра вытолкнула, на землю повалила и давай вместе с ней по земле кататься - огонь сбивать. Мы все кинулись ей помогать. Она встала, что-то не отчётливое Альфу сказала. Что-то про счастье. Ну, вроде, она счастлива ему снова помочь. Потом так неловко поёжилась, почему-то извинилась и испарилась. Растаяла в ночи. 

Алла II. Значит, мне не примерещилось. А я так надеялась. А может, я и правда сошла с ума. Или она? (Спохватившись). А мама моя? Что с мамой? 

Роман. Да, всё в порядке. Несколько ожогов. Альф сейчас там ею занимается. Меня вот за аптечкой послал. Так что там тебе примерещилось? (Активно ищет аптечку).

Алла II. То, что я – не человек. Не дитя природы.

Роман (продолжая поиски). Да ну? А кто?

Алла II. Я…Я.…Это не важно.

Роман. По-моему, ты просто слишком далеко зашла, то есть, вошла. В роль слишком вошла. Кстати о роли. Меня просили тебе как-нибудь поделикатней сообщить. Но я всё не решался, да и не знаю, как поделикатней. Куда же они её задевали – аптечку эту? В общем, в новом проекте ты сниматься не будешь. Вместо тебя на роль клона утвердили эту твою подружку, ну, ты знаешь, о ком я. Говорят, она выглядит убедительнее. 

Алла II (истерически хохочет). Я не подхожу на роль клона. Просто насмешка какая-то.

Роман (присаживается рядом с Аллой II). Послушай, давай всё бросим. Всю эту богемную муру. Всю эту мифическую артистическую карьеру. Уедем куда-нибудь, где нас никто не знает, поженимся, заведём детей. Давай, а?

Алла II (хохочет ещё громче). Детей? Каких детей? 

Роман. Маленьких таких. Неужели иметь от меня детей - это так смешно. Пойду, поищу на кухне аптечку эту злосчастную. (Встаёт, уходит на кухню). 

Алла II спрыгивает со стола, поднимает с пола гитару, нежно её гладит, прижимается к ней щекой. Потом с силой ударяет по струнам. Неожиданно одна струна лопается. Алла испуганно глядит на неё, благоговейно кладёт гитару на стол. Подходит к зеркалу, наливает себе выпить, пьёт, невольно кидает взгляд на своё отражение и отшатывается, видя там вместо себя свою мать. Потом подходит ближе. 

Алла II (вглядываясь в глаза своему новому отражению). Кто ты?

Алла I (отражение). Ты.

Алла II. А я?

Отражение. Я.

Алла II. Да, я твоё отражение, хотя и несколько искажённое. «АЛЛА» зеркально останется «АЛЛА». Даже моё имя – лишь зеркальное отражение твоего. Ты – моё второе «Я», вернее – первое, то есть, главное. И должно быть единственным. Ты должна быть – единственной. Я сделала свой выбор. Тебе действительно никак не удаётся трагический финал. Я сыграю его за тебя и для тебя. Из меня не вышло ни Эйнштейна, ни Сары Бернар, а просто отражением я быть не хочу. Лучше совсем не быть.

Роман (из дверного проёма комнаты). Здорово! У тебя отлично получается. «Быть или не быть» - очень натурально. Слушай, аптечку я так и не нашёл, зато в одном из ящичков буфета откопал ещё один портрет твоей матери. Правда, дата проставлена очень давняя, видимо ошибочно. В то время, по моим подсчётам, твоя мама ещё из ползунков вываливалась. Смотри. (Протягивает Алле 2 пожелтевший лист бумаги с карандашным рисунком). 

Алла II (берёт из его рук рисунок и округляет удивлённые глаза). Это автопортрет моей бабушки – Лиры. Но этого не может быть. Это просто невозможно. Как же я этого раньше не замечала на фотографиях и на видео? Абсурд какой-то.

Роман. Ты это о чём? Да, действительно, она очень похожа на твою мать и на тебя. У вас наследственное сходство по женской линии. Ну, и что в этом особенного?

Алла II (не слушая его, с отсутствующим взглядом возвращается к зеркалу). Пусть этот день станет сюжетом для новой сказки Эрика. Сказка с грустным финалом. Может, хоть её опубликуют. Хоть кому-то я принесу пользу.

Роман. Вряд ли напечатают. Как-то всё не правдоподобно, не жизненно.

Алла II. Так ведь на то она и сказка. Ты опишешь ему финал, как единственный зритель моего ухода.

Роман (глядя в зрительный зал или в кинокамеру). Ну, почему же – единственный?

Алла II. Критики не в счёт. (Смотрит в зеркало, в котором вместо отражения пустота). Ты одно меня понимаешь и никогда не лжёшь. Я – отражение, и в этом мире для меня нет места. Впусти меня в свой. В иной мир. (Входит внутрь зеркала, идёт по тёмному коридору, в конце которого виден свет).

Роман (кричит испуганно ей вдогонку). Эй, эй! Ты чего? Ты куда? Ты это…давай, не увлекайся. Не переигрывай! Не уходи!

Алла II (из зазеркалья цитирует Шекспира реплику Гамлета). «Я умираю, могучий яд затмил мой дух»…

Роман. Конечно, марихуана - яд. Я же говорил, индийская, центр. Не надо было так много. (Всхлипывает, прижимаясь к зеркальному стеклу). И что же дальше?

Алла II (уже совсем издалека). «Дальше – тишина».

2004 год.
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